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Cel mai vechi indiciu referitor

la existenta numelui ,roman” ar
putea fi continut de Cantecul
Nibelungilor: ,Ducele Ramunch
din tara Valahilor/eu sapte sute de
luptatori alearga in intdmpinarea
ei/ca pasarile sdlbatice, fi vedeai
galopand". ,Ramunch" ar putea fi
o transliterare a numelui ,Roméan’,
reprezentand in acest context un
conducator simbalic al remanilor.

Prima pagina din manuscrisul C
al Cantecului Nibelungilor
(circa 1230)

The most ancient tokén of the
ethnonym roman might be found
in the Nibelungenlied: “Duke
Ramung of Walachia spurred

up to her with seven hundred
men, They sped like birds on

the wing” "Ramung” might

be a transliteration of romén,
representing here a symbolic
leader of the Romanians.

First page of the *C Manuscript
of the Nibelungenlied
(around 1230)

We know
books

date romanilor trimit [a latinitaie,
cel dintal |z qumele locuitorilar

Imperiului Raman, iar cel de-al

dolles Iz limba lating. Ambel
denumiri (interna si externa)
apdrut in istorie concomitent
sl NuU exista vreun raport de
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succesiune intre ele si nici vreun

fel de diferentd se

ruman/roman si de '-ria%-“w'alnl“ =t
dobandit de-a lungul timpulu

si alte sensuri, derivate, dar
aceasta estz 0 3ltd chestiung?
Denumirle etnice aubl e s3u
multigle nu sunt o particularitate
zromanilar taln

la mai multe popoare, précum
germani {Deutschen), gregi (eleni)
albanezi (schipetari), unguri
(maghiari), cehi (boemi), polonezi
{lesi), finlandezi (suomi)etc
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In Bvul Mediu, reméanii au avut
dous volevodate/principate
lipere numitz Tara Romaneasca
si Moldova si un voievodat
(plus alte caeva 181" vecine In
vest) ajuns, 11 secolele XI-XI,

 Astfel, ruméan a ajuns 53 desemneze,
la un moment dat in Evul Mediu, nu
numai calificativul etnic al poporului
de la Dunére si de |a Carpati, ci
si categoria inferioara a taranilor
dependenti de stdpani, amintind,
se pare, 0 perioada timpurie, din
a doua parte a2 mileniului |, cand
romanicii din aceasta regiune
erau supusi unei elite stréine, mai
ales slave. La fel, vlah a ajuns s3
insemne sl pastor (ocupatia de baza
a multora dintre romanii medievali
era cresterea animalelor), ortadox
(in Transilvania numai romanii
erau ortodocsi sau ,schismatici®,
deosebindu-se de restul populatie],
de elita conducatoare care era
catolica si, din secolul al XVli-lea, si
protestanta). Toate celelalte sensuri
pornesc insé de la semnificatia
etno-lingvistica mentionata.

people or Eastern extraction?, 30

vish got o ap |:.';,- onlyte them in

the ares. Both ethnonyms rzlate
y |Lat

q'Jesti-:uﬁ—‘ ouble or multiple
ethnonyms dre not particular
10 Romaniars, they occur in

g Gtnar ¢

‘Buh':rﬁs'lz.' Palgs |

{(Suami) etc

echs), Finns

f

¢ Stelian Brezeanu, Romanitatea
orientala in Evul Mediu - de la
cetdtenii remani la natiunea
medievalé (Eastern Romanity during
the Middle Ages - from Roman
Citizens to Mediaeval Nations),
Bucharest, 1999

# At some time during the Middle
Ages ruman came to designate
naot only the peeple living around
the Danube and the Carpathians
but also the lower category of
dependent peasants - 2 meaning
seemingly connected to the early
period of the second half of the
first millennium, when the local
Romanized population submitted
to a foreign, particularly Slavic,
glite. Likewise, vizh has come
to also mean "shepherd” (the main
occupation of many Romanians
in the Mediaeval era was animal
husbandry), “Orthodoex” (in
Transylvania anly Romanians were
Orthodox or "schismatic”, unlike
the rest of the population and the
ruling elite, who was Catholic or,
from the 16" century on, Protestant).
All the other meanings derive
from the already mentioned
ethnic-linguistic sense.
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THE MAKING OF MODERN
ROMANIA (1821-1920)
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53 unitla 27

2 | iviu Maior, Doi ani mai devreme.
Ardeleni, bucovineni si basarabeni
in rézboi 1914-1916, Cluj-Napoca,
2016

We know

2 |iviu Maior, Doi ani mai devreme.

Ardeleni, bucovineni si basarabeniin
rézboi 1914-1916 (Twao Years Earlier.
Transylvanian, Bukovinian and
Bessarabian Remanians in the Great
War, 1914-16), Cluj-Napocs, 2016

1916, august 27,
Pagina cu revendicarile
teritoriale ale Romaniei
din tratatul cu Antanta

27 August 1914,
Romsania's territorial
claims in the treaty it
concluded with the
Entente
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